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Y cTaTTi BUCBITNIOETHCS NPOLIEC CTBOPEHHS OCTaTOYHOI Moaeni 3amicTy koHuenty AIRPORT Takoto, sik BOHa npeacras-
neHa B pomaHi ApTtypa Xewni ‘Airport’. ABTOp cnmpaeTbes Ha JgocnigkeHHs MoBHOI 6a3un Bepbanisauii koHuenty AIRPORT
y pomMaHi i 6epe 3a 0CHOBY MoAenb 3micTy koHuenTy AIRPORT 3aranom. [1ns npoBeAeHHS KOPEKTHOrO NiHFBOKOTHITUBHOIO
MOZAESNoBaHHA KOHLENTY BAXIIMBO PO3PI3HATN MOHATTS 3MICTY Ta CTPYKTYPU KOHLENTY. Ha OCHOBI CIIOBHUKOBUX AediHiLin
BM3HA4YeHO napamMeTpu iHpopMaLIAHOrO 3MICTY LIbOro NOHATTS i Ha Uil OCHOBI BUOKPEMIIEHO KIHOYOBI KOTHITUBHI O3HAKU.
Y3aranbHUBLUW KOTHITVBHI O3HaKW, BUOKPEMITEH BuLLe, aBTop 06’eaHaB ix B OCHOBHI rpynu. O6’ekTvBaLis KOHUENTY fiTe-
paTypHO-XYO0XHBOrO TBOPY BiAOYBAETLCA HA OCHOBI MOBHMX 3ac06iB. MONOXEHHS LWOAO NONbOBOI CTPYKTYpY OpraHisauii
3micTy koHuenTy AIRPORT y pomaHi ApTypa Xeunni oTpumano rpyHTOBHE NigTBepOKeHHs. Llen koHuenT hopMye KOH-
LenTyanbHWI NPOCTip POMaHy, LWo € hparMeHTOM KOHLIENTYanbHOI KapTUHK CBITY, sika Bigobpaxae 0cobnmBocTi haxoBoi
AisnbHOCTI Y cdepi aBianepeBeseHb, a OTXKe, KOHUENTyanbHWI NPOCTip poMaHy € BinobpaxXeHHsIM KapTuHuM ¢haxoBOro
cBiTy. LLInpoka nekcnyHa 6a3a, Lo NpeacTaBreHa nepeBaXHO TEPMIHOMOrYHOK | haxoBOK NEKCMKO, cTana NpoayKTuB-
HMM 3acobom akTyanisauii koHuenty AIRPORT / AEPOITOPT y pomaHi ApTypa Xewnni.

Y npoueci A0CNIMKEHHS KOTHITUBHO-CEMaHTUYHUX 0COBNMBOCTEN KOHLIENTyanbHOro NpocTopy poMaHy ApTypa Xewni “Airport”,
BiZOBPaXEHHS KOHLIENTyarnbHOro NpocTopy haxoBoro cepefoBuLLA aeponopTy B TeMaTUYHIN CTPYKTYPi poMaHy Ta MoBHOI 6a3u
BepOanisauii KOHLENTIB, WO CTPYKTYPYIOTb haxoBui MPOCTIp pOMaHy BIgMOBIAHO A0 (haxoBoi creumdiku peansbHOro iHCTUTY-
LioHanbHOrO cepenoBULLIa IHAYCTPIi aBianepeBeseHb, 6yno po3pobneHo moaens amicTy koHuenTy AIRPORT B ogHOMMEHHOMY
poMaHi ApTypa Xelri, i3 BHECEHHSIM NEBHMX KOPEKTVB Y 3aranbHy Mogerns 3micTy koHuenTy AIRPORT / AEPOTIOPT.

KntouoBi cnosa: mofenb 3MICTy KOHLENTY, CTPyKTypa KOHLENTY, NiHrBOKOTHITVBHE MOAEMNIOBaHHS, CIIOBHUKOBI
nediHivii, MOBHI 3acobw.

This article highlights the process of creating a final content model of the AIRPORT concept, as presented in Arthur
Haley’s novel ‘Airport’, based on a study of the linguistic basis of verbalization of the AIRPORT concept in the novel and on
a general AIRPORT concept content model. To conduct a correct linguistic-cognitive modeling of the concept, it is important
to distinguish between the content of the concept and the structure of the concept. On the basis of dictionary definitions
the parameters of the information content of this concept are determined, and on this basis the key cognitive features are
singled out. Having summarized the cognitive features highlighted above, the author grouped them into the main groups.
The objectification of the concept of a literary and artistic work is based on linguistic means. The claim about the field
structure of the organization of the content of the AIRPORT concept in Arthur Haley’s novel has been thoroughly con-
firmed. This concept forms the conceptual space of the novel, which is a fragment of the conceptual picture of the world,
that reflects the features of professional activities in the field of air transport, and, consequently, the conceptual space
of the novel is a reflection of the professional world. The broad lexical base, represented mainly by terminological and pro-
fessional vocabulary, has become a productive means of updating the concept of AIRPORT in Arthur Haley’s novel.

Having investigated the cognitive-semantic features of the conceptual space of Arthur Haley’s novel “Airport”, the reflection
of the conceptual space of the professional environment of the airport in the thematic structure of the novel and the linguistic
basis of verbalization of concepts that structure the professional space of the novel in accordance with the professional specifics
of the real institutional environment of the air transport industry, a model of the content of the AIRPORT concept was developed
in the Arthur Haley’s novel “Airport”, with certain adjustments to the general model of the content of the AIRPORT concept.

Key words: concept content model, concept structure, linguocognitive modeling, dictionary definitions, linguistic
means.

IMocranoBka npo6aemMu. BuBdeHHst 0cOONMMBOCTEH  3MICT. 3MICT KOHIIENITY BH3HAYAETHCS 1€PApPXIvHICTIO

00’ €KTHBAIIIT KOHIIETITY 3yMOBITIOE HEOOXiHICTh BU3HA-
YeHHsI 3MICTy KOHIENTy. J[Jsi IpOBEICHHS KOPEKTHOTO
JIHIBOKOTHITUBHOT'O MOJICJTFOBAHHSI KOHIICTITY BaXKJIBO
PO3PI3HATH HOHATTS 3MICT Ta CTPYKTypa KoHIenty [3].
OTKe, I BUSIBJICHHSI CTPYKTYPH KOHIIETITY Ba)KJIMBO
BU3HAYMTH KOTHITHBHI O3HaKH, 1O (hopMyroTh HOro

opraHizauii. 3a OCHOBY JIIHFBOKOIHITHBHOIO aHAJIi3y
KOHLIETITY MU B3SUTM BU3HAYEHHS CTPYKTYPH KOHIICITY
3.11. ITonoBoto Ta M.A. CTepHiHMM K TaKoi KOTHIiTHB-
HOT CTPYKTYpH, IO CKJIAJIAETHCS 3 TPHOX 0a30BUX KOM-
TIOHEHTIB: YyTTEBOTO 00pa3y, iH(pOpMAIIHOTO 3MiCTy
¥ inTeprpeTaniitHoro mois [3].

167



Bunyck 17. Tom 1

AHaJi3 oOCTaHHIX JOCTiMXKeHb i myOmikamiii.
IadopmamiiHmii 3MICT KOHIIENTY, Ha TyMKy BUCHHX,
BKJIFOYAE€ KOTHITHBHI O3HaKW, IO JH(EPEHIIOTH
HOTro JIeHOTaT, TOOTO «IOHATTS, (PiKCOBAaHE MOBHUM
3HAKOM, TMIOHATIHHE SApO 3HA4YCHHs, T030aBlIcHE
Cy0’ €KTUBHUX BiJITIHKIB: OI[IHKH, MOTHBOBAHOCTI, €KC-
MIPECUBHOCTI, (PYHKIIIOHATEHO-CTHIIICTHYHOT 3a0apB-
aeHocTi» [5, ¢. 112]. VYei iHIOI KOTHITHBHI O3HAKH,
SIKI YTOUHIOIOTH 1 JIOTIOBHIOIOTH OCHOBHI O3HaKH a00
TMOSICHIOIOTH UM OLIHIOIOTH X, OPMYIOTh iHTEepIpeTa-
iiiHe nosie kouuenty. OTke, IHTEpPIPETALiiHE MT0JIe
KOHIICTITY OXOTUTIOE KOTHITHBHI O3HAKH, III0 1HTEpIIpe-
TYIOTh HOTO 1H(OPMAITIHUI 3MICT, TOTTOBHIOIOYH 200
OIIIHIOIOYM OCTaHHIN Ha PiBHI KOHOTAITI1.

AM. Ilpuxompko 3Beprae yBary Ha CTpPYyK-
TYpY KOHIICTITY 1 BU3HAYAE «CKJIAJHOCTPYKTYPOBa-
HICTB» SIK XapaKTepHY O3HAKy WOTO apXiTEeKTOHIKH.
JocmimHuk KBaTi(iKye CKIAIHIKA KOHIENTY TaKUM
gyuHOM: 1) ocHOBa KoHIenTy (cyOcTpar); 2) Hamoy-
noBa-1 (apcrpar); 3) HamOymosa-2 (emictpar) [4].
10.C. CrenanoB Bka3ye Ha Horo OaratomapoBicTb
1 BHOKPEMIIIOE IIOHAWMEHINE TPU IIAPH: AKTUB-
HUH, TACUBHUHN 1 BHYTPIIIHINA, 110 MOXYTh MEPETH-
Hatucs [6, c. 41-42]. AKTUBHUU 1Iap € OCHOBHOIO
00’€KTHMBHOIO O03HAKOIO, II[0 BiJjoMa BCIM HOCISM
KyJIbTypU 1 BXOAHTH JO CTPYKTYpH 3arajibHOHAIli-
OHaNpHOTO KoOHIeNTy. [lacuBHMIT abo icTopuyHwMIA
HI1ap OXOIUTIOE JOAATKOBI O3HAKH, IO € BAKIMBHUMHU
JUTS. OKPEMHUX TPYT HOCIIB KyJIBTYypH 1 HaJeXaTb 10
KOHIICTITYaJbHUX CHUCTEM OKpPEMHUX CyOKyIbTYp.
BHyTpimHill m1ap KOHIENTY MICTUTh O3HAKH, 3pO-
3yMimi smmre QaxiBisiM, a Uit OUTBIIOCTI HOCIiB
KyJbTypU € HEBIJIOMUMH, TOMYy BOHU HE € CKJIaJ-
HUKOM KOHIIENTY JUJIi OCTaHHIX, BOHU TPAKTYHOThCSI
SK KyJIBTYpHO JETePMIHOBAaHI €JICMEHTH KOHIICTITY.
C.I. BopkaueB i B.I. Kapacuk Takox BH3HaAuYaroTh
KOHIICTIT SK OaraToMipHe MEHTallbHE YTBOPEHHS
1 BHOKPEMIIIOIOTH TPHU IIapu: 00Opa3HO-NEPIEHITUB-
HUW, TOHATIMHUH 1 miHHICHU# [1, ¢. 7; 2, ¢. 73].

ITocTaHoBKa 3aBaaHHA. Maro4yu Ha METI JOCHI-
IUTH MOBHY 0asy BepoOamizartii konrenty AIRPORT
y pomani A. Xedm «Airporty i B3SBIIA 32 OCHOBY
moznens 3Mmicty konuenty AIRPORT  3aramom,
MU CTAaBUMO 3aBJIaHHS 3MOJICIIIOBATH BKE OCTATOUYHY
moenb 3micty koHienty AIRPORT rtakoro, sik BoHa
Mpe/ICTaBlIeHa B pOMaHi.

Buxaan ocHoBHOTO Matepiaay. Ha puc. 1 mpen-
CTaBJICHO IMOJILOBY MOJIENb 3MICTYy KOHIIENTY, A€ TUIO-
muHa A — 1e sapo (6a3oBuii koHnenrt), B — mpus-
JICpHA 30Ha, 1110 BKJIFOYAE MOXI1/IHI KOHIeNTH | piBHS,
C — Onusbka niepudepiss 3 MOXITHUME KOHIEHTaAMH
2 piBHs, D — manpHs nepudepist 3 TOXiTHUMH KOH-
nernramu 3 piBHA, E — kpaitas nmepudepis abo 30Ha
CYMIXXHHX KOHIIETITIB.

Puc. 1. Mogens 3mMicTy KOHIENTY

3 MeTOI0 BU3HAYCHHS KOTHITMBHHX O3HAK KOH-
nenty AIRPORT, siki cTaHOBIATH HOTO TOHATIHHE
SIIpO, 3BEPHEMOCH JIO CIIOBHHKOBUX JediHiIii
MOHSATTA ‘airport’ HA OCHOBI aHami3y Horo iHdopma-
niiHOTO 3MicTy. Ha OCHOBI CIIOBHMKOBUX ACQiHIIIH
MU BU3HAYMIM NapamMeTpH iH(GOpMamiiHOrO 3MICTy
IIHOTO MTOHSATTS 1 Ha I[iif 0CHOBI BUOKPEMIUTH KJITFOUOBI
KOTHITHBHI O3HAKH:

1) a place where aircraft land and take off
and where there are buildings for passengers to wait
in and for aircraft to be sheltered; (8) a place from
which aircraft operate that usually has paved run-
ways and maintenance facilities and often serves as
a terminal [14] — kBamiikyro4i KOTHITUBHI O3HAKH:
place; aircraft, land and take off, land & take off,
buildings for passengers; buildings for aircraft; oper-
ate; runways; maintenance facilities; terminal;

2) a tract of land or water with facilities for
the landing, takeoft, shelter, supply, and repair of air-
craft, especially one used for receiving or discharg-
ing passengers and cargo at regularly scheduled
times [10] — kBamiikyroui KOTHITHBHI 03HaKH: tract
of'land / water; facilities for landing / takeoff, shelter,
supply, repair of aircraft; passengers; cargo;

3) a landing and taking-off area for civil aircraft,
usually with surfaced runways and aircraft maintenance
and passenger facilities [8] — kBaiikyrodi KOTHITUBHI
o3naku: landing / taking-off area; civil aircraft; run-
ways; aircraft maintenance; passenger facilities;

4) a place where aircraft take off and land, usually
equipped with hard-surfaced landing strips, a con-
trol tower, hangars, aircraft maintenance and refue-
ling facilities, and accommodations for passengers
and cargo [7] — kBamigikyroui KOTHITUBHI O3HAKH:
place; aircraft; take off & land; landing strips; control
tower; hangars; aircraft maintenance; refueling facil-
ities; accommodations; passengers; cargo;
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5) a facility for the landing, take off, shelter, sup-
ply, and repair of aircraft, esp. One used for trans-
porting passengers and cargo at regularly scheduled
times [12] — kBaumiikyroui KOTHITUBHI 03HaKwH: facil-
ity for landing / take off, shelter, supply, repair of air-
craft, passengers, cargo;

6) an airfield equipped with control tower
and hangars as well as accommodations for pas-
sengers and cargo [11] — xBamiikyrodi KOTHITHBHI
o3Haku: airfield; control tower; hangars; accommo-
dations for passengers; cargo;

7) a place where aircraft regularly take off
and land, with buildings for passengers to wait in
[9] — xBamiikyroui KOTHITHBHI O3HaKW: place; air-
craft; take off & land; buildings for passengers;

8) a place where planes arrive and leave, con-
sisting of runways (= long roads where planes land
and take off) and large buildings for passengers called
terminals [14] — kBamidiKyto4i KOTHITHBHI O3HAKH:
place; planes; arrive & leave (land & take off);
planes, runways; buildings (terminals); passengers;

9) acomplex of runways and buildings for the take-
off, landing, and maintenance of civil aircraft, with
facilities for passengers [ 15] — kBasiikyrodi KOTHITUBHI
o3Haku: runways; buildings; take-off / landing; mainte-
nance of civil aircraft; facilities for passengers;

10) a place where aircraft can land and take off,
usually equipped with hangars, facilities for refue-
ling and repair, accommodations for passengers, etc.
[13] — kBamidikyrodi KOTHITUBHI 03HaKH: place; air-
craft; land & take off; hangars; facilities for refue-
ling, repair; accommodations for passengers.

VY3araJlbHUBIIA KOTHITHBHI O3HAKH, BHOKpPEMJICHI
BHIIIE, TIPOTIOHYEMO 00’ €/THATH iX B TaKi OCHOBHI TPYIIH:

1) Tepuropis — place / area (ground / boats / water;
station — y 3HaueHHI «MicIle; Miclie pO3TalTyBaHHS;
tract of land / water; airfields; landing / taking-off area);

2) amiamapk — aircraft (airplanes; planes; civil
aircraft);

3) 3mitHO-nocaakoBi cmyru — runways (landing
strips; airstrips);

4) cnmyx6bu Ta OymiBm — services & buildings:
1) services: aircraft maintenance (maintenance
of civil aircraft); customs and immigration facilities;
operator services, airport aprons, air traffic control
centres, emergency services; 2) buildings: a) termi-
nal(s); control tower (navigation towers); buildings
for aircraft — maintenance facilities; refueling facil-
ities; facilities for landing / takeoff, shelter, supply,
repair (of aircraft); hangars; b) buildings for passen-
gers; passenger facilities; infrastructure for interna-
tional civilian flights;

5) ocuoBHe mpu3Ha4eHHs — land & take off (arrive
& leave; operate);

6) npoTHWMIA ckiam — pilots;

7) macakupu — passengers;

8) BaHTax — cargo;

9) KOMILJIEKC 3axO[liB 13 3a0e3redyeHHs Oe3neKku
nepenboTiB — safety (technical standards, coding
systems, global consistency).

Mogens 3micty konnenty AIRPORT mpencras-
JIeHa HaMU Ha pUC. 2, ae:

1) A—1ie sapo (0a30BUii KOHIICIIT);

2) mpusiiepHa 30HAa BKJIIOYAE TIOXiJHI KOH-
menTy nepmroro piBHA, Taki sk: AREAS, SAFETY,
CARGO, PASSENGERS, AIRCREW, AIRCRAFT,
AUTHORITIES, OPERATIONS & SERVICES,
ATC TOWER, BUILDINGS;

3) Onusbka nepudepist 3 NOXiJTHUMHU KOHLEITaAMU
npyroro piBasi: BUILDINGS FOR PASSENGERS,
BUILDINGS FOR AIRCRAFT, RUNWAYS,
TAXIWAYS;

4) nanexka mepudepis 3 MOXiAHUM KOHIEITOM
tpersoro piBHsi: TERMINAL.

Bi3zbMeMo 1110 MOJIEIb 38 OCHOBY JUISI IIOJIAJIBLIOTO
nociimpkerHs 3micty konienty AIRPORT B ojaHo-
iMeHHOMY pomani Aprtypa Xeitmi. Llei xonment
JIOMIHy€ B KOHIIETITyaJbHOMY IIPOCTOpPI POMaHY,

authorities

Puc. 2. Moaeab cTpyktypH 3micty konenty AIRPORT
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PO IO CBIMYMTH cama Ha3Ba TBOPY. OO0’ eKTHBALLis
KOHIIETITY JITepaTypHO-XyA0KHBOTO TBOPY BinOyBa-
€THCS1 HA OCHOBI MOBHUX 3ac00iB. [lonoxeHHs 1mono
MOJILOBOI CTPYKTYpPH OpraHizalfii 3MiCTy KOHIIETITY
AIRPORT y pomani A. Xeisli OTpUMaio IpyHTOBHE
miaTBeppkeHHs. Llell koHuenT ¢gopMmye KOHLENTY-
QIBHUH MTPOCTIp poMaHy, o € GparMeHTOM KOHIIETI-
TyaJIbHOI KapTWUHHU CBIiTY, sSIKa BigoOpaskae ocoOmu-
BocTi (haxoBoi MisITBHOCTI y cepi aBiamepeBe3eHb,
a OT)Ke, KOHLENTYyaJlbHUI MPOCTIp pOMaHy € Bilo-
OpaskeHHSAM KapTHHU (axoBOTO CBITY.

Jlekcuuna 6a3a akrtyamizanii koHuenty AIRPORT
B OJHOWMEHHOMY poMmaHi A. XeWnl MiaTBEpIKy€E
LIe TOJIOKEHHs. 3arajibHa KijbKICTb CIIOBOBKHBAaHb
y pomasi gopiBHioe 160 832. Y mporeci moganbuioro
BHUOKpPEMIJICHHS TEPMiHOJIOTT4HO] Ta (haXxoBOi IEKCUKU
OoTpuManu Toka3HuUK 74 354 CIOBOBXKHBAHHSA, IO
CcTaHOBUTH 46,2% Bij 3arajibHOrO TekeTy Ta 60,39%
Bil axoBOro TeKCTOBOro MacuBy. JlekcnmuHa 0Oa3a
poMaHy € GaxoBO JACTEPMiHOBAHOIO, ii TOMIHYBaHHS
B MOBHI! TKaHWHI TEKCTY CBITYHUTH MPO HaMaraHHs;
aBTOpa HAONMU3UTH (PaxoBy peanbHICTh 10 YUTAYa,
MPOSICHUTH OCOOMMBOCTI opranizamii i (QyHKIIOHY-
BaHHS Takol CKJIQJHOI MaTepiajJbHO-TEXHIYHOI, Hay-
KOBOI, aJIMiHICTPaTUBHOI i KOMEPIIHHOI CTPYKTYpPH,
SIK Cy4acHUH MiKHapomHuil aeporopt. Bona crama
MIPOAYKTUBHUM 3aCO0OM  aKTyami3allii KOHIETTYy
AIRPORT / AEPOIIOPT y pomani A. Xeiini.

TakuM 4WHOM, IOCIIAUBINA KOIHITHBHO-CEMAaH-
THYHI OCOOMMBOCTI KOHIICTITYaJIbHOTO TPOCTOPY
pomany A. Xeiini “Airport”, BimoOpaskeHHS KOHIIETI-
TYaJIbHOTO HPOCTOpY (aXxoBOTO CEpeloBHIIA aAepPo-
MOPTYy B TEMAaTW4HId CTPYKTYpl pOMaHy Ta MOBHY

ATC
Tower

ATC personnel

Air
Traffic

buildings for passengers buildings e

buildings for aircraft

runways

operations &
services

0a3y BepOamizallii KOHIIENTIB, IO CTPYKTYPYIOThH
(axoBmii MpoOCTip poMaHy BiAMOBIIHO 10 (haxoBOi
cneun@ikd peasbHOro IHCTUTYLIOHATIBHOTO CEpea-
OBHIIAa iHAYCTpil aBiamepeBe3eHb, MH PO3POOMIH
mojeib 3micty koHuenty AIRPORT B omHoliMeH-
HOMY pomani A. Xeii, BHICIIH TIEBHI KOPEKTHUBH
B 3arajbHy Mojenb 3MmicTy kouienty AIRPORT /
AEPOIIOPT.

[IpeacraBieHa Moaenb CTPYKTYPHU 3MICTy KOH-
nenty AIRPORT ynaouHioe pesynbratu mpoBere-
HOTO JOCJI/DKEHHS 1 J1a€ HaM IIJCTaBU BU3HAYUTU
TaKi 0COOIUBOCTI TOJIHOBOI OpraHi3aiii 3MiCTy KOH-
uenty AIRPORT sk TEKCTOBOro KOHILIENTY POMAaHy
A. Xeiimi:

1) A —ne sapo (6a3oBwuit kortent AIRPORT);

2) mpusiiepHa 30HA BKJIFOYAE TOXiMHI KOH-
nenTu nepuioro pieas, Taki sk: AREAS, SAFETY,

PASSENGERS, AIRLINES, AUTHORITIES,
OPERATIONS & SERVICES, AIR TRAFFIC
CONTROL, BUILDINGS, DEFFICIENCES,
INNOVATIONS;

3) Omu3pka mepudepis 3 TOXiTHUMH  KOH-
nentamu  gpyroro piBus:  BUILDINGS FOR
PASSENGERS, BUILDINGS FOR AIRCRAFT,
RUNWAYS, TAXIWAYS, ATC TOWER, ATC
OPERATIONS, ATC PERSONNEL, AIRCRAFT,
AIRCREW, AIRLINES OPERATIONS, AIRLINES
MANAGEMENT;

4) nanexa mnepudepis 3 MNOXITHUMU KOHLEH-
tamu Tpetboro piBas: TERMINAL, PASSENGER
AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT;

5) xpaitas nepudepis adbo 30Ha CyMDKHUX KOH-
nentiB: PASSENGER PODS.

alrcraﬂ
airlines management

pssseugers

deﬂ' iciencies

innovations

Puc. 3. Moaeab cTpykrypu 3micty konnenty AIRPORT B ognoiimenHomy pomani A. Xeiini
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BucHoBku. Otke, y3arajJbHUMO, SKHAX 3MIH B aepoIIOPTY, MalOTh CBOE KEPIBHMIITBO 1 MEPCOHAII,
3a3Haja BHXITHA MOMETh 3MICTY KOHIICNITY  OKPEMY IPYIY SKOTO CTAHOBHUTDH JHOTHHUH CKIIA].
AIRPORT / AEPOIIOPT y xoHIentyaarsHOMY TIpoO- 3MiHM, 10 BiIOY/IMCH Ha PiBHI OMMKHBOI Tiepude-
cTopi pomany A. Xeiini. pii: 1) BBeneno noBi konuentn ATC TOWER, ATC

3MiHH, IO BiIOYIUCHh HA PiBHI MPHUSICPHOT 30HU: OPERATIONS, ATC PERSONNEL, mio BifgoOpaxa-
1) yrouneno im’st koHenty ATC TOWER — BBeieHO ~ 10Th OKpeMi acrieKTH JisUTbHOCTI aBiaJuCIeTYePChKOT
Hoe iM’st xoHumenty AIR TRAFFIC CONTROL;  cmyx0u; 2) mepeHeceHO Ha Iied piBEHb KOHIICNTH
2) sxmodeHo HoBi koHmentd — DEFICIENCIES — AIRCRAFT, AIRCREW sk Taki, mo miamopsia-
ta koHient INNOVATIONS, mo € KOrHiTHBHO- koBytoTbcsi KoHrenty AIRLINES; 3) nomydeno mo
CEMaHTHYHUMH BiJMOBIIHUKAMH OKPEMHX CETMEH- uporo pieHs koHrentu AIRLINES OPERATIONS,
TiB KOHLENTYyaJbHOTO MpocTopy pomany, mo Bimo-  AIRLINES MANAGEMENT, mo crocyrorhest opra-
OpakaroTh cllabKi CTOPOHU B AISUTBHOCTI aepoNoOpTy  Hizamii yrpaBJliHHS Ta ONEpaTHBHOI MisUTBHOCTI aBia-
Ta 1HHOBAII] Y WOTO JISUTBHOCTI; BOHHM 3HAXOMATHCA  KOMITAHIH 1 mianopsakoBytoThes koHmenTy AIRLINES.
B JIAQJIEGKTUYHIN 3a7€)KHOCTI, OCKUIBKH HEIOIIKH 3MiHM, O BiAOyMHCh HA PiBHI JaleKoi TmepH-
Ta KPUTUYHI NMPOOJIEeMHU 3yMOBIIIOIOTH HeoOXimHicTe  ¢epii: 1) BBeneno HoBi konuentu PASSENGER
no3utuBHUX 3MiH; 3) BBemeHo HoBui KoHuenTt — AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT, mo mignopsi-
AIRLINES, Tomy 110 BnacHe aBiakoMmaHii 3/1iHCHIO- koBytoThCsl KoHuenty AIRCRAFT; 2) momaBes 1e
I0Th TIEPEBE3EHHS, BOJIOJIIOTH MMapKOM aBiaTeXHIKH,  OJMH PiBeHb KpalHBOI nepudepii abo 30HU CyMix-
TMIPAITIOOTH 13 MacaKUpaMH y CBOIX MPEACTABHUIITBAX  HUX KOHIENTIB i3 koHIenToM PASSENGER PODS.
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